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Hwenko H. C. Oceoenue 3anaonoesponeiickux NOHAMUIL 6 pPYCCKOU Kyabmype
nocnepesonioyuoHH020 nepuoda na npumepe pomana B. Kuna «Ilo my cmopony»

Annomayuna: Cmames nocéaujena MexaHusMam COXPAHEeHUs UOeHMUYHOCMU 8
npoyecce UHMEHCUBHO2O MENCKYIbMYpHO20 63aumoodelicmeus. Ha npumepe pomana «llo my
cmoponyy» (1928) nokazamo, umo O0OHUM U3 MAKUX MEXAHUZMO8 SBNAeMCs a0anmayus
UHOKYIbMYPHLIX NOHAMULL C USMEHEHUEeM UX CeMAHMUKU.

Knroueswie cnoea: MEHCKYIbmYpHOe g3aumooeticmaue, UOEHMUYHOCY,
UHOKYIbmypHble dnemenmsl, Buxmop Kumn, pycckas numepamypa

Ishchenko N. S. Mastering Western European Concepts in Russian Culture of the
Post-Revolutionary Period by the Example of V. Kin's novel “Beyond”

Summary: The article is devoted to the mechanisms of preservation of identity in the
process of intensive intercultural interaction. Using the novel “Beyond” (1928) as an example, it
is shown that one of such mechanisms is the adaptation of foreign cultural concepts with a
change in their semantics.
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